
Din energi. Optimerad.
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UK Conformity Assessed

Exodraft a/s
Industrivej 10

DK-5550 Langeskov

Hereby declares that the following products:

Were manufactured in conformity with the provisions of the following regulations:

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

Langeskov, 08-07-2026
Managing Director

Lars Søberg

EFC16

Declaration of Conformity
DK: EU-Overensstemmelseserklæring
GB: Declaration of Conformity
DE: EU-Konformitätserklärung
FR: Déclaration de conformité de l’Union Européenne
NO: EU-Samsvarserklæring
PL: EU Deklaracja zgodności

NL: EU-Conformiteits verklaring
SE: EU-Överensstämmelsedeklaration
FI: EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus
IS: ESS-Samræmisstaðfesting
IT: Dichiarazione di Conformità Unione Europea

Exodraft a/s
Industrivej 10

DK-5550 Langeskov

 Erklærer på eget ansvar, at følgende produkter:
 Hereby declares that the following products:
 Erklärt hierdurch auf eigene Verantwortung, daß folgende Produkte:
 Déclare, sous sa propre responsabilité, que les produits suivants: 
 Erklærer på eget ansvar at følgende produkter:
 Niniejszym oświadcza, że następujące produkty:

 Veklaart dat onderstaande producten:
 Deklarerar på eget ansvar, att följande produkter:
 Vastaa siltä, että seuraava tuote:
 Staðfesti à eigin àbyrgð, að eftirfarandi vörur:
 Dichiara con la presente che i seguenti prodotti:

Som er omfattet af denne erklæring, er i overensstemmelse med følgende 
standarder:
Were manufactured in conformity with the provisions of the following stand-
ards:
Die von dieser Erklärung umfaßt sind, den folgenden Normen:
Auxquels s’applique cette déclaration sont en conformité avec les normes 
ci-contre:
Som er omfattet av denne erklæring, er i samsvar med følgende standarder:
Zostały wyprodukowane zgodnie z warunkami określonymi w następujących 
normach:

Zijn vervaardigd in overeenstemming met de voorschriften uit de hieronder 
genoemde normen en standaards:
Som omfattas av denna deklaration, överensstämmer med följande standard-
er:
Jota tämä selvitys koskee, on seuraavien standardien mukainen:
Sem eru meðtalin i staðfestingu Pessari, eru i fullu samræmi við eftirtalda 
staðla:
Sono stati fabbricati in conformità con le norme degli standard seguenti:

EN 60335-1, EN 60335-2-80, DS/EN ISO 12100: 2011

 I.h.t bestemmelser i direktiv:
 In accordance with
 Entsprechen gemäß den Bestimmungen der folgenden Richtlinien:
 Suivant les dispositions prévues aux directives:
 I.h.t bestemmelser i direktiv:
 Zgodnie z:

 En voldoen aan de volgende richtlijnen:
 Enligt bestämmelserna i följande direktiv:
 Seuraavien direktiivien määräysten mukaan:
 Med tilvisun til àkvarðana eftirlits:
 In conformità con le direttive:

 Maskindirektivet:
 The Machinery Directive:
 Richtlinie Maschinen:
 Directive Machines:
 Maskindirektivet:
 Dyrektywą maszynową:

 De machinerichtlijn:
 Maskindirektivet
 Konedirektiivi:
 Vèlaeftirlitið:
 Direttiva Macchinari:

2006/42/EF/-EEC/-EWG/-CEE

 Lavspændingsdirektiv:
 The Low Voltage Directive:
 Niederspannungsrichtlinie:
 Directive Basse Tension:
 Lavspenningsdirektivet:
 Dyrektywą Niskonapięciową

 De laagspanningsrichtlijn:
 Lågspänningsdirektivet:
 Pienjännitedirektiivi:
 Smáspennueftirlitið:
 Direttiva Basso Voltaggio:

2014/35/EC

 EMC-direktivet:
 And the EMC Directive:
 EMV-Richtlinie:
 Directive Compatibilité Electromagnétique:
 EMC-direktivet:
 Dyrektywą EMC – kompatybilności elektromagnetycznej

 En de EMC richtlijn:
 EMC-direktivet:
 EMC-direktiivi:
 EMC-eftirlitið:
 Direttiva Compatibilità Elettromagnetica:

2014/30/EC

Langeskov, 08-07-2026
Adm. direktør
Managing Director
Lars Søberg

Algemeen directeur
 Geschäftsführender Direktor 
 Président Directeur Général
 Verkställande direktör
 Toimitusjohtaja
 Framkvemdastjori
 Direttore Generale

EFC16

Montering

Steg Illustration

1. Lyft av den 
yttre 
täckramen.
Om detta inte 
är möjligt, 
använd 
försiktigt en 
spårskruv-
mejsel.

2. Ta bort 
skruvarna med 
en 
skruvmejsel 
och lyft ut 
innerdelen.

Skruv

Skruv

3. Montera 
styrenheten 
på väggen 
med hjälp 
av monte-
ringshålen. 
Klicka därefter 
tillbaka 
innerdelen 
och den yttre 
täckramen. 70

40

Monteringshål för 
väggmontering

Monteringshål för 
väggmontering



SE

Typ EFC16

Spänning 230 V AC, 50 Hz

Belastning Max. 1,5 A

Intern säkring T 1,6 AH

Max. säkring 13 A

Mått (H × B × D) [mm] 85 x 85 x 50

Omgivningstemperatur 0 – 40 °C

Kapslingsklass IP30

EMC-standard: 60669-2-1

Din energi. Optimerad.

Anslutning av Exodraft-rökgasfl äktar

Användaranvisningar
Vredet fungerar både som strömbrytare och 
varvtalsinställning. För att stänga av vrids vredet helt 
åt vänster. Regulatorn startar med maximal spänning.

Kretskort

Minimitrimmer för minimivarvtal 

För rökgasfl äktar med en märkeffekt (P1) på:
•  upp till 0,06 kW ska minimispänningen ställas in 

på cirka 130 V  
•  över 0,06 kW ska minimispänningen ställas in på 

cirka 80 V
Spänningen kan mätas mellan plintarna 1 och 2.

Justering
Den inbyggda minimitrimmern är fabriksinställd på 
130 V. När inställningen ändras ska vredet vara inställt 
på minimiläget.

Ställ aldrig in minimivarvtalet lägre än det lägsta 
varvtal vid vilket motorn går stabilt. Observera att en 
kall motor behöver en något högre spänning vid start.

Var försiktig så att du inte kommer i kontakt med 
spänningsförande komponenter när 
minimiinställningen justeras. 

Minimitrimmer 


